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Zabavno-zbadljiv in 8aljiv list.

V Ljubljani, oktobra 1883.

Tecaj |,

: Skratogrami.

Beligrad. Bliskoyni vlak skotil je na srbskej meji iz
tirh. Zadel je bajé ob Milanove politiko.

Pariz. Spanjski kralj Alfonzo je pri vzprejemu pred ko-
lodvorom vskliknil: To se mi jako Spanjsko zdi!®

Ljubljana. Gospod Bernard nam brzojavlja: ,So a
- theueres ,Striitz1* is mir noch nichf vorgekommen! Kaj pa

mislijo, gleich 100 Gulden!*

Dunaj. Minister Kenrad bi rad vedel, bode li dezelni
zbor kranjski dovolil znanih 500 gold, za neobligatni pouk nem-
$tine na slovenskih ljudskih Solah. V Ljubljami je neki zaradi
tega velika jrandiga®.

Ljubljana. Dr. Adolf Schaffer ima pod peresom
jako zanimljiv roman z naslovom: ,Der Verschollene®,

Gorica. Depretis %l na sv. Goro pe§, gori in doli.
Govori se, da je to storil za pokoro.

Zagreb. Drustvo tukajénjih steklarjev je finannega rav-
natelja Davida zaradi izrednih zaslug jednoglasno izvolilo cast-
nim élanom.

Friedrichsruhe. Bismark ves konsterniran, ko je
dosla vest, da dr. pl. Schrey namerava ostaviti politicno delo-
vanje. Za evropski mir ta dogodek jako opasen. Izvestno je,
da je za kancelavja to velik udarec, ker mu precrta vse do-
sedanje naérte in osnutke. Vse ugiblje: Was aber nanu?

Deutsech Landsberg. Zakaj neso bili Slovenci tako
popustliivi in ekscesiveo spravljivi tistokrat, ko sem bil Se jaz
v dezelnem zboru? Vse bi se bilo drugaée obrnilo in jaz bi
bil lehko e dan danes v Ljubljani. Tako pa.......

Vestenel:.

,Bog lonaj!"
(Resniéna povest,)

V Ljubljani bival je nekdaj slaven odvetnik. MoZ bil je
dovtipen. ostroumen, govoril je ¢esto, kakor je mislil, rezno
in_odlotno, drugekrati pa je zopet kakor pravi Machiavelli znal
prikrivati svoje misli. V sredstvih in dokazih ni bil izbiréen, v
obe bil je, kakor se navadno govori, vseh muh poln, kot jurist
na glasu in za tega delj motno obiskovan.

Neko nedeljo dopoludne potrka prazniéno obleten kmet
na duri njegove pisarne ter vstopi po glasnem in oblastnem
Sherrrein ! —

— = =

»No, kaj bi rad?“ ypraSa pridleca odvetnik, ki je imel na-
vado, da je kmete brez razlike starosti dosledno tikal.

«Za svet sem jih prigel prosit. Saj vedo, moj sosed mi
nagaja . ... i. t. d.* odvrne pohlevno kmet.

»Dobro, le povej.* dé na to odvetnik.

Kmet razlozi svoje teZave, odvetnik pa mu pove, kako se
mu je ravnati.

Kmet vesel bistroumnega pouka, vzame klobuk, ter se z
glasnim in srénim ", Bog lonaj!* bliza durim.

Ze je imel kljuko v roki ter ravmo hotel odpreti duri,
kar mu_nekako zapovedljivo veli odvetnik:

»Uaj malo, pojdi nazgj, bo§ z menoj zajutrkoval!®

Kmet si tega ne da dvakrat reéi, kajti dober svet, potem
pa fe zajutrek pri gospodu odvetniku, to se ne dobi vsak dan.
Mislil si je. danes sem pa pravo zadel.

No, odvetnik posadi ga res za mizo, poklice sluzkinjo in
fa donese kroznike, noze, vilice, prtice i. t. d., sploh vse, kar
se pri takej priliki rabi.

Kmet gleda in gleda, kaka pelenka ali druga dobrota se
prinese na mizo. V take misli vtopljenega probudi ga odvetnika
glas:

»NO, posluzi se vender!“

Kmet gleda okoli in okoli in ko nikjer ne vidi druzega,
nego kroznike, vilice noZ in prti¢, odgovori:

»Kako se bom, saj ni nitesar za pr.rizniti!®

+~Avia, zavrne odvetnik, ne vidi§ da je ,Bog lonaj!“
na krozniku ?¢

Ker kmet Se ni umel, kam ta govor meri, ter neverjetno
oziral se okoli, dostavi odvetnik:

LDa, da, tvoj ,Bog lonaj* je na kiuZniku. Nuj, posluzi se!
Vidim, ti ne mores ,Bog lonaja® jesti. Jaz tudi ne. Ali misli§,
da jaz od ,Bog lonajev® Zivim. Moj svet ni za ,Bog lonaj!“,
ampak velja dve ,cevancgarci®. sem % njima!“

Sedaj se je zatelo daniti v kmetovej glavi. Vzame tedaj
svoj moénjicek in odSteje zahtevani dve dvajsetici.

oSedaj pa idi!* pravi odvetnik pograbivii dvajsetici, ,to
je bolj& nego Bog lonaj !“

In kmet je odSel ter si dobro zapamtil, da pri odvetniku
»Bog lonaj!** ne velja kot pladilo; tudi od tistih dob ni bilo
ve¢ jednacega slucaja, vsaj ne, kolikor je nam znanega.

»agesposts,
ki je pod sedanjim uredni$tvom nastopila rakov pot, opisovala
je nedavno vlaganje zakljunega kamena v obok nad ,Graz-
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bach“-om. Prispodabljala je tozgradbo s , cloaco maximo*, sezidano
pred 2400 leti po Tarquiniji Priscu in kakor naravno, Gradec
z Rimom. Pri tem panegiriénem vzletu pripoveduje potem, da
Jje za deleznike slavnosti v ne bad z vonjavami napolnenem ka-
nalu, bil prirejen mal obed. da se je pod ,Mandelstrasse* v
Graskej kloaki maximi-jelo in pilo na zdravje stavbenega
mojstra in delaveev. No, tem gospodom, ki so tam doli z jedjo
in pijato se krepéali, bi se jako umestno lahke reklo :
L2Wiinsche wohl gespeist zu haben!®

—————— e LIS ——

Razni glasovi po verifikacijskej debati

bili so zabeleZeni na tem mestu, po¢ensi s drom. pl. Schrey-em
in kontavdi s Pajsar-jem v Krakovem. Ker pa to ni bilo po
godu drzavnemu pravdnistvu in se je dotiéni list zaplenil, zato
hotemo priobéiti v zameno: kratek ,Péle — méle:

Crnomaljci hoéejo v svojem okraji imeti mir.
Morda bi jim bilo celo neljubo. ko bi kdaj mimo njih piskal
lokomotiv ?

Ne vemo kje, a za gotovo smo nekdaj citali blizu tako:
+S0 ein Mann ist iibrigens fiir den Landtag nicht verloren !

Ne znamo kje, za tega delj tudi ne vemo nravnega te-
melja tej jako kratkej povesti.

IDve muhi z jednim udarcem.

Odliena  korporacija je nekje izbrala izmej petnajsterih
prosilcev tri, mej temi moza, ki je nekdaj o zmagi takozvanih
neméurjev radostno vzkliknil: ,Danes je za-me velik praznik!
— (lovek navadnegan a sedaj nikakor modnega misljenja bi se
nad t¥m spodtikal. a Cisto po krivem. Dotiéni gg. imeli so & la
Benedek svoj tajni naért. Zakljudevali so tako: Ako predlagamo
g. U., spravi ga soprosilec tja, kjer muh ni, sled-
njega denejo po tem dogodku tudi pod kljué — in tako se
oprostimo dveh nemcurjev. ,Zwei Fiiegen mit einem Schlag!“
sScisne, mi fili, quam parva cum sapietia mundus
regitur?®

......

Klunovei predlagali so v terno Urbisa.
Ce gre tako dalje, bo slaba klobasa.

Cemu treba basa? Soglasni tenor.
Prepeva poslancev naj zdruZeni kor!

Marte meSa tudi v klubu pridno,
Lepo se redi in vedno vidno.
Upa, ¢aka Se na kanonikat,
NajsretnejSi sme se imenovat'!

Po nekej debati.

LGlilcklich ist, wer vergisst,
Was nicht mehr za dnderen ist.®

Vabilo na narocbo.

Prosimo vse nase gg. naro¢nike ki so nam poslali
polletno narotnino 1 gld. 5O Kr., ali pa dvakratno
etrtletno narofnino po @ k., da blagovolijo naro¢-
nino ponoviti, inac¢e bi bili primorani ustaviti jim list.

Upravniftvo ,Skrata.«

Nove sanjske bukve ,Skratove.

Citati ,Ljubljanskega buteljna® in ,Tagespost* pomeni :
Dober zelodec (7).

Citati ,Ljudski Glas*: Za pametnega slabo, za neumnega
dobro, (13).

Videti v Ljubljani
sveta, (90).

Sanjati, da so naSi neméurji praviéni in spravljivi: Bo-
lezen, (1).

Dokazovati zasluge (ne zasluzke) K. Luckmanna:
drznost, (25).

Kot Slovenec samo nem3ki govoriti: Glupost, (dvakrat 25).

Pri¢akovati drugo izdajo v Ljubljani zaplenjenega €asopisa
Veénost, (99).

Pisati ratune po slavnostnih dneh: Jako dobro, veliko
noveev, (108). Tu je menda pomota, kajti Stevilke 108 ni,
kolikor nam znano, v malej loteriji, pat pa se je za tri zastave
zaratunilo baje 108 gld. Vsekako imajo take sanje jako dober
pomen).

same slovenske napise: Konee

Pre-

(Se nadaljnje.)
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Javna zahvala

do nekaterih gg. deZelnih poslancev.

Ker ste Ze gg. DeZzmana, Schreya in Mauera posadili na
gorko klop, najuljudneje prosiva, da tudi nama naklonite malo
toplega prostora, zlasti sedaj, ko ,zima, prikima®.

Volilna reforma.
Mestni Ljubljanski $tatut,
sicer sva obadva ,kaput“
in znami Vi:
sAusgleichsmeieri!®

Co . < .
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V Ljubljani in po deZeli Siri se spiritizem grozovito,
kajti dan na dan je vet Zganjarij.

V deZelnem zboru je sicer poslanec g. vitez Schneid,
a nam bi bilo ljubo, da bi imeli naSi zastopniki Se veliko bolj
sSnajdé.

500 gld. res ni veliko, a za neobligatni pouk v nems€ini
na slovenskih ljudskih Solah veliko prevet. To hi bila ,,potrata®,
in te nam ni treba, ker imamo itak Ze jedno v Kranji preveé.

Poznavali smo do sedaj zakotne pisarje, odslej pa smo
obogateli tudi za zakotne klube. Klu-klux-klun!

Ljubljanskega filharmoniénega drustva deputacija, obsto-
jeta iz 10 glav, bila je pri nemikej pevskej slovesnosti v Ce-
lovei. Peli neso Ljubljan¢ani prav nié, tem marljiveji bili so pri
pijati. Gesp. Nikel Rudholzer je baje pripovedoval, kako grozno
se Nemcem v Ljubljani godi, koliko neprijetnosti in neprilik
morajo prestajati, in sploh slikal je veki tako Zivo, da ga je
vse milovalo. Gosp. Nikel ali Rudi, ne znamo, katero ime je
bolj pristno, ima paé malo uzroka, jadikovati o poloZaji in
stanji v Ljubljani, kajti jedini slutaj, ko se mu hudo godi, je
tedaj, kadar pri faroku jconfra!® dobi. V tej zadevi smo pa
Slovenei tudi ravnopravni.

Zastavo Ljubljanske deputacije nosil je gospod Sehulz,
kar pa ni nikakerSna nesreca, kajti mi vskliknemo liki Bismarck :

wDas ist schon die hiichste Wurstigkeit!”

Sicer je bilo pa pri omenjenej slavnosti mnogo tudi tacih,
ki so sicer nemSki peli, a slovenski pili, ter po odpete)
»Das dentsche Lied** se povpraSevali slovenski: ,Kje ga bomo
pazdaj par litrov podrli 2
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Tako so nekateri slovenski Korodci pokazali, da je Slo-
venec vseh Cednostij zmoZen.

~Moj sin, rect mu éesto, Zorislava,

Da bi slovenske mehkosrdnosti

In pregovérljivih besed laskavih
Nikddr, nikdar poshifati ne hotel,

Nikdar obétom verovati tujim!

Tvrd bodi, neizprosen, moz jeklén,
Kadar braniti je Cesti in pravde
Narddu in jeziku svojemu

Ne vdraj sam se, varati ne daj se
Sovraznikom ¢

Te po umirajocem Tugomeru izretene besede so vsem
znane, navajijo se Cestokrat, piSejo se na slavoloke, v vsacem
listu smo jih Ze &itali, in marsikdo jih ima rad in pogostoma
v ustih. A mej navajanjem in istinitim dejanjem v javnem Ziv-
lienji je grozovita razlika, in moZ, ki je Se danes recitoval
sLvrd bodi, neizprdsen, moz jeklén® je jutri Ze
mehak liki poprej zmrznela a pozneje otajana repa, presnavlja
in pregiblje se, kakor trepetlika in to vse zaradi tega, ker po
izreku (Geronovem :

Slovenski tlovek veruje prerad,

_ Posebno, kar mu tujec pripovéda®.

Skoda, velika Skoda, da na%e gore listi premale Citajo
sTugomera“, sicer bi jim bil znan i Vrze krasni samogovor,
v katerem pravi:

LPre! Kdaj se Nemec sraka bal je vaju?
Dejala sem, molerida zakoljimo
Ter vama dajmo vsacemu po dva kraka.*

Marmorna ploS¢a z imeni vseh Ptujskih nem&kutar-
jev, ki so zaradi ¢rnorndece-zlatih zastav bili od-
likovani. Cestitamo, ne izim&i niti gospoda Premersteinal

Poslanec Mauer je lastnik grastine , Teri¢jigrad®, katerej
se po nemdki pravi ,Ruckenstein® Ze to ime bi moralo
napotiti nase ljudi, da bi bili malo ruknili.

Die Slovenen sind doch hesser, als ihr Ruf!
V Ljubljani oktobra meseca 1883.
Karol DeZman.
Dr. pl. Schrey.
Mauer

* 2. Povej, povej, kako izvajas slovo: ,kompromis?“
wkompromitovati®,
2A. Hm, hm! To je nekako drzna etimologija!
B. Se holj drzni so pa oni, ki nas s kompromisi res
kompromitujejo.

M. Ce ostanejo Dezmann, Schrey in Mauer res Se v de-
zelnem zboru, kaj preostaja potem nam?
N. Schrei der Entristung!®

Cujte in strmite!
Najnovejfa nepresegljiva iznajdba! Po mnogih
Studijah posretilo se mi je, izumiti stroj, ki glede svoje jedno-
stavnosti in gotovega utinka presega vse, kar se je do sedaj

B. Ni¢ laglie, nego to, kompromis izvajam iz glagola

pojavilo v mehaniki. Moj stroj nema niti koles, niti vijakov, ne
goni ga niti par, niti voda, a deluje izvrstno, z gotovim udin-
kom in to pripametnejrabi brez vsacih, tudi naj-
manjsih strodkov. Ta stroj
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priporotam vsacemu, kdor ho¢e koZo pobarvati rudede,
zolto ali modro.

Da bi se ta stroj vpeljal v kaznilnice, je pa¢ Zelja mno-
gih, a velemalo upanja, da se izpolni, akoravno bi korist bila
neprecenljiva v nravnem in narodno-gospodarskem oziru.

Gilede rabe opomnim S$e to, da se bode ta stroj morehiti
ge komu videl kompliciran, a to nikakor ni, kajti na konci yi-
se¢i jermen, more se odstraniti in stroj opravlja v pravih rokah
Se vedno svoj posel.

Kdor dokaZe, da vse navedene lastnosti neso istinite, dobi;
ali 500 cekinov ali pa 25 na podplate, kar mu je ljube.

Urban Udrihovié, iz Leskove Doline.

Pogovori
soseda Brezovitarje in Bizovicayja.

Brezovitar: Si li ¢ital, sosed kako je zaduji¢ ,Deutsche
Wacht® razmencala nase nemskutarje?

Bizovitar: Strafno jih je zdelala. Pisala je o njih,
kakor bi ne bili vredni niti pol ,fajfe tobaka®. Pa jaz menim,
da neso ravno tako nesposobni.

Brezovear: Sosed, sosed, ne bodi hud, a ti Zze skoro
tako laskovo o njih govori§, kakor ,Ljubljanski butelj.

Bizovicar: I kaj bi ne? Saj res neso tako napatni.
Saj jih Se iz deZelnega zbora ne puste. Dezman, Schrey in
Mauer, vsi trije ostanejo notri, nadi pa so zapalili ,Friedens-
pfeife®.

Brezovit¢ar: A kjer se tako pusi,

tam se nabira
HZlindra®. :

»judski glas*
Vsaki cas,
Velik Spas
Za mnas!

Tako smo pisali zacetkom leta. In zares! ,Ljudski glas®
napravil nam je marsikatero veselo uro. Bil je humorist proti
svojej volji. Kdo se ne spominja, kako ganljivo je pisal o klo-
péh pod Tivoli, kako bi bil rad vsacemu pomagal, najprej
pa sebi, samo da bi bil znal kako? kako bi bil rad hrabro
udrihal po tem in onmem, da so mu to dopuscali skréeni prsti,
kako bi bil rad pisal duhovito in prepri¢evalno, samo, da je
imel zmoznostij: Sedaj pa mu neki prede. Bliza se baje konec
njegovemu zivljenju. In: kakerSno Zivljenje, tak$na tudi smrt.
Poginil bode nespokorjen, neskesan, Zalostna podoba! In v
kratkem. zapal bode pozabljivosti, nihée ne bode govoril o njem,
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obliko, je gospoda Wurzbacha hifa na vogalu ,Zvezde® in
,Gradiséa“ Se vedno z nekako osupljivo trdovratnostjo kazala
svoje starfkavo, razmrSeno lice. Ljudje ugibali so sem ter tja,
kaj utegue biti temu uzrok, je li gosp. Wurzbacha higa morebiti
ziva slika nerednih finane —kar pa nikomur ni hotelo v glavo,
ker vsakdo zna, da ima gospod baron mmnogo cvenkajodega
imetka — ali pa da je, kar Bog obvaruj, posestnik hide tako
fakeijozno zagrizen, da mu vestne pripuséa, obnoviti svoje hise
vet nego zastarelo lice.

Obe varijaciji skazali ste se kot neutemeljeni, kajti ne-
kega lepega jutra, zazrlo je strmeée oko, da je se nekoliko
apna in barve preostalo in z malo novei in z malo barve pre-
pleskana bila je tudi ta hisa. Pa da smo vestni, ne vsa, temvec
samo tista fronta ki je proti ,Zvezdi* obrnena.doé¢im je ona
stran, ki gleda v GradiSc¢e, Sevedno taka, kakerina
je bila. To je vender Stedljivost par excellence!

Gosp. Wurzbach st je mislil, proti ,Zvezdi® sem za silo
obnovil, v Gradiséi so pa ulice itak tako tesne, da nihée vratu
kvisku stezal ne bode, tedaj je dovolj, ako je pol hise pre-
pleskane, polovica pa v starej opravi.

Moz prilivanil si je sigurno par forintov in kakor ga po-
znamo. dznili bi se po analogiji zakljucevati, da nas utegne
kacega lepega dne izuenaditi s kakim jednakim proizvodom
svoje Stedljivosti.

Kaj bi bilo, ko bi jedenkrat pridel gosp. Wurzbach na ulice
samo na jednej strani obrit?

Ni&, prav ni¢! Se interesanten hi bil, osobito pa, ako bi
v tej poluobritej obliki prisel k bodotemu zboru e. kr. kmetijske
druzbe kranjske, kjer bi vsaj bila prilika, obriti mu §e drugo
stran.

Kjer je pa dotlej Se blizu dva meseca, priporotamo gosp.
Wurzbacha, da mu mej tem ne bode dolg ¢as, odboru za olep-
Savanje mesta.

Zaslug ima mnogo, in to nevenljivih — v Zepu in kadar
se obrije, stori vsekdar nekoliko za olepsavanje
mesta,
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Celjska

LDeutsche Wacht* in  ,Ljubljanski butelj* se

skusata, kdo je bolj sposoben za vodstvo nemskutarjev in Nem-
cev v Kranjskej.

Bismark bigamist.

Veliko se je ze o tem veleslavnem in silovitem drZzavniku
pisalo in se $e bode. Razpravljali so vse njegove zasobne
zadeve, koliko piva je popil kot dijak, kako iz pipe pusi
tabak, koliko tehta, kako se obnasa pri jedi, sploh niti naj-

manjse podrobnosti iz njegovega Zivijenja neso ostale prikrite
zvedavim in vsiljivim nem$kim in Zidovskim listom.

A vsi ti listi, ki so Zeleznemu kancelaru predteli celo lase
ter izracunili, da jih nema ve¢, niti manj, nego samo tri, vsi
ti neso tako globoko in ostroumno premotrili Bismarckovega
zivljenja, kakor se je to posredilo, ali bolje refeno ponesretilo,
.slokveuskemn listu, ki je nedavno priob¢il naslednjo brzo-
javko.

«Monakovo, 30. avgusta. Bismarck je s svojo
soprogo Herberto ob Zivahnih hoch-klicih mno-
zice odpotoval s Kissingena.*

Ker je po tej brzojavki Bismarck na stare dni in vkljub
putiki omislil si novo soprogo Herberto, za katero do sedaj
ziv krst vedel ni, je brezdvojbeno, da je bigamist in kdo zna,
kaj porece k temu njegova Ze osivela soproga. Prav radovedni
smo, kake se bode razmotala ta najnovejSa 3aloigra. Kadar do-
bomo nadaljna poroéila, bodemo z veseljem porocali.
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Narobe je tudi prav.

»Ljubljanski butelj* prinasa v svojej zadnjej Stevilki na-
slednje ,,Poslano®:

»Zu wiederholten Malen liess der hiesige Magistrat einigen
hier ansiissigen deutschen Biirgern und Steuerzahlern in slo-
venischer Sprache ausgefertigte Erledigungen, Bescheide
und Steuereimmahnungsdekrete zustellen. Die im Jurisdictions-
bezirke des Laibacher Magistrates befindlichen Deutschen ver-
meinen ein unbestreitbares Recht zu haben, dass der Laibacher
Magistrat mit denselben in deutscher Sprache miindlich und
schriftlich verkehrt. Im Lande Krain herrschen zwei Landes-
sprachen, die slovenische und die deutsche, wesshalb der Lai-
bacher Magistrat verpflichtet ist, mit deutschen Parteien in
deutscher Sprache zu verkehren.

Mehrere deutsche Biirger und Steuerzahler in Laibach.®
Vet sloveunskih meS§céanov in davkoplacevalecev
odgovarja temu sledete:

Zu wiederholten Malen liess der hiesige Magistrat allen
hier ansiissigen, gebornen Slovenen, Biirgern und Steuer-
zahlern in deutscher Sprache ausgefertigte Erledigungen,
Bescheide und Stenereinmahnungsdekrete zustellen.

Die im Jurisdictionsbezirke des Laibacher Magistrates be-
findlichen Slovenen vermeinten ein unbestreitbares Recht zu
haben, dass der Laibacher Magistrat mit denselben in slove-
nischer Sprache miindlich und schriftlich verkehrt. Im Lande
Krain herrschen zwei Landessprachen, die slovenische und die
deutsche, wesshalb der Laibacher Magistrat verpflichtet war,
mit slovenischen Parteien in slovenischer Sprache zu
verkehren, — was er jedoch, so lange das Heft in deutschen
Hinden war, micht gethan hat.

Narobe je tedaj tudi prav!

Eoslanc.

Rajni g. Mirosiay Siller, ki se baje tam gori nekje v Wal-
halli prav dobro poéuti, tako dobro celé. da se v svojem za-
dovoljnem razpoloZenji posluzuje celo slovenskega jezika, nam
pise:

(zospod urednik!

Sklicevaje se na §. 19. tisk. zakona Vas prosim, da v
Svojega lista bodotej &tevilki objavite, da jaz v Svojem ,Va-
lendtajnovem ostrogu* z besedawmi:

» — Contenti estote!

Veseli bodite, da komisa dobote!*
nesem cikal niti na tiste, ki so kaj dobili, niti na tiste, ki neso
nicesar dobili.

S spostovanjem
Friedrich Schiller s. 1.
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niti 0 njegovej brezmejunej pozrtvovalnosti! Grozno! Uzroki na-
vajajo se razni. Najbolj verjetno pa je, da zares pogine vsled
kurjih otes v moZjanih. Zdravniki trdé, da bode to redek in
zanimljiv slutaj, vreden, da se dotiéni preparat podlje na Dunaj.
Ako so zares kurja ofesa v moZjanih kriva tej Zalostnej ne-
zgodi, nam je Ze vse jedno, kam se podlje preparat, ker nas
Je Zzalost tako prodinila, da se ne moremo brigati za take
postranske stvari. Zalostno, prezalostno! Kdo bode v bodote
zagovarjal in Stitil obrtnike, ko Suhadobnika ne bode ? Kdo bode
bodil po somnjih in vaseh kolportirat to glasilo? Skoda, Skoda,
velika Skoda! In ko bi se tudi nasel kdo, ki bi hotel izdavati
jednak list, kdo ima tako interesantno zakrivljen nos, kdo pise
slovenske ¢lanke v nemikem jeziku, kdo mu je sploh
vrstnik? NehvaleZna domovina!
Zatorej zapojmo Zalostinko:

Bil je kratek ,Spas®

Ta ljubi ,Ljudski glas®.

Zato bode dolg ¢as,

Odslej za nas,

Oder was!

— s —

pe P 1. naSim Citateljem. -—wem

Prijatelji in znanei z deZele priSedsi v Ljubljano kaj radi
povprasujejo, kje bi zvecer nasli tega ali onega narodnjaka, kje
zivahno narodno druzbo, mej katero bi se mogli zabavati in
kratkotasiti par ur.

V poletnem Casu je jako tezayno zadostiti takim Zeljam
in vprasanjem, kajti tedaj razpriena je narodna druZba na
vse vetrove in mmnogokrat bilo nam je Zal, da nesmo mogli po-
goditi takej Zelji in da je ta ali oni narodnjak bil primoran
dolgotasiti se sam in samcat, kakor je vedel in znal.

Sedaj, ko se zima bliZa, je pa to vse drugale, sedaj pa
prav lahko postrezemo vsem narodnjakom. Da jim pa ne bode
treba, truditi se k nam, bodi jedenkrat za vselej povedano
vsem ., da naj se vsakdo, kdor pride v Ljubljano in iste tega
ali onega narodnjaka, potrudi naravnost v

. ";glu—-r;cufs ‘rm:nmﬁi
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Ondu se nahajajo z malimi izjemami vsi, Zaradi tega
pa nemojte misliti, da je nemsko gledalidte izvrstno, temvel,
da okus ni poseben in da je slabosti dan danes Slovensc
ime, da so Slovenci najbolj$a in najgotovejsa podpora nem-
skemu gledaliséu.

Skoda!

pNarodni Listy® so tako lepo pisali o nas, Cestitali
nam, pozdravljali nas, stavili nas vvzgled, opisovali naSo hrabrost,

odlotnost nasih poslancev in jedg'ako lepe stvari, sedaj se pa
vse kaze le kot lepe sanje. Zal, da za te sanje, nemamo
niti pravih egiptovskih sanjskih bukvic.

T O A~

Brumna Zelja.

Pri vsakej deZelnej sodniji se gospodje lotijo v dve vrsti.
V take, ki so ze nekaj, to je prva vrsta, in v take, ki bi
radi nekaj postali, to je druga vrsta.

Prvim, to je takim, ki so Ze nekaj, pravimo ,e¢. kr. de-
zelne sodnije svétniki‘, drugim, ki bi to Ze radi bili, pa
¢. kr. avskultantje.

Prvi, to je: c. kr. dezelne sodnije svétniki imajo tako
zlozno Zivljenje in pri tem tudi tako primerne dohodke, da si
vsak avskultant Zivo Zeli, vsaj jedenkrat — a &im preje, tem
bolje — doseti ta vrhunec pozemeljske srete. Ni Cuda tedaj,
ako avskultanta, ki praska in praska, a le ne more naprej’
obhajajo razne misli, ko primerja svoje nadepolno a najpotreb-
niSih uZitkov prazno Zivljenje, z gmotnim stanjem gospodov, ki
80 Ze nekaj.

Ko so tedaj tam gori, v nemskem Gradei nekega dne go-
spodje obeh vrst, svétniki in avskultanti napravili vkupen izlet
— se non ¢ vero, ¢ ben trovato — in je pri tem prilika tako
nanesla, da se je moralo po brvi preko deroée in glo-
boke reke, vskliknil je zadaj éakajot avskultant, vide¢, da
80 vsi gg. svetniki na Sibkej brvi:

»Oh, ko bi se bry vtemhipu podrla! Kako lep
— avancement !“

Kako se Nemci delajo.

Posestnik z deZele pripelje svojega sinka — recimo v
Ljubljano — v srednje %ole. Da se vpiSe, treba iti v ravna-
teljsko pisarno. PriSedsi tja, povprada ravnatelj za ime i. t. d.,
naposled pa Se pobara: [No, materni jezik, nemfki ali slo-
venski? Jaz namreé menim, kako govorite doma ?¢

»Mi govorimo oboje, nemski in slovenski.*

»Dobro, dobro! Ali, ¢e recete, da je materni jezik slovenski,
potem je slovens¢ina obligaten predmet, potem se mora va$ sin
slovenski uciti, potem ima jeden predmet ved.®

oAl ima to posebne nasledke ?¢

» 10 se zna, pa Se kake! Ako dobi v slovenséini dvojko,
Steje mu, kakor v kakem drugem predmetu in ne more
naprej.*

»Ue je pa taka, pa zapisimo ,materni jezik nemdki“.

In namen je doseZen, in mati Germanija pridobila je na
prav ni¢ nenavaden nacin zopet jedno dufo.

Uzor Stedljivosti.

Gospod baron Wurzbach je v obfe moZ, da ga mu pod
njegovim klobukom ni para. V svojib prostih urah je tudi pred-
sednik ¢. kr. kmetijske druzbe kranjske, a v tej stroki nam
nikakor ni uzor, niti kot posestnik Zelimljske graitine. A ple-
meniti gospod ima Se druge posebnosti in odlitne lastnosti. Ne
le, da je jako iskren pristad konStitucijalnega drustva z vsemi
pritiklinami in posledicami, temve¢ on je tudi hisni posestnik
in celo, kakor bi Nemec rekel: ,Zweimal verstockter
Hausherr*.

In v tej slednjej lastnosti hisnega posestnika pokazal se
nam je kot uzor in nedosezni vzgled 3tedljivosti in ekonomié-
nega talenta. Ko so se blizali slavnostni dnevi in so vse
druge hie in raznovrstna poslopja Ze imela litno vnanjo
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, Veliko, prav veliko!*

«=Da, veliko, prav veliko, to ni dovolj jasno, povejte bolj
razloéno, kaj mislite, koliko je vse to vrednp?“*®

sL0liko Ze ne, kakor ,en sam dober deZ na
Ogerskem.

%
.4 *

Casniki, ki so poznati pod sploSnim imenom ,reptilij®
so polni ¢lankov o verifikacijskej debati v deZzelnem zboru
kranjskem. V teh ¢lankih se ni¢é kaj laskavo ne govori o Slo-
vencih, poje se hosana“, da so podlegli slovenski ,ultra® in
da so se potrdile volitve gg. Dezman, Schrey & Mauer, brez
katerih bi svet niti pol ure ne obstal.

In slovengki listi? Ti, vsaj nekateri, bodo morali molCati,
kajti bliza s¢ — — — — — — kontumae!

* W

Da ima ¢ma krava belo mleko, da se od belega vina
dobi rudeé nos in da rudeéi nos dobi naposled medro barvo,
to vse & ni tako ¢udno, kakor to, da ima slovensk rodoljub
nemske otroke.

'S

»Ve& papa, ti si prav kakor kanartek ?* 4 &

»Zakaj, kanartek ?*
» Ves, kakor kanarcek, ko se ,mavsa®. Dobro ime je kakor kuptek prahu. Mala sapica ga raz-
nese, & vsi vetrovi vesoljnega sveta ga ne spravijo ve¢ vkupe.

2
* *

Nekje bilo je mnogobrojuno odlikovanje. Mej odlikovanci
bil je nekdo, ki je menda z desno nogo stopil na svet, kajti
mozakar imel je od svojega rojstva, do dofinega dne, ko ga je
doletela nepritakovana in nezasluZena ¢ast, izredno sreco. Bil
je podoben svetopisemskim lilijam na polji, samo s tem raz-
lotkom, da lilije ne sejejo in ne Zanjejo, a on ni sejal, pat pa
jako pogosto in izdatno Zel

Vsled nenavadnega odlikovanja bilo je vse osupneno. Pov-
sod se je ugibalo: ,Gyulai, Gyulai, pa zakaj?*

Tako nanesel je govor tudi v veselej druzbi, da se je
pricela o tem kratka debata.

Najnajivneji povprasa svoj vis-a-vis:

»Kaj miglite, zakaj je paC dobil gospod D. take odliten
red 2

»Res ne vem. Mislim, da je priSel, kakor Poneij v
«Credo®.

.Samo s tem razlotkom,* doda hudomusno tretji, .da si
je Poncij poprej roke umil, D. pa ima Se sedaj umazane
prste.®

*
* *

Veliko je bilo odlikovanih, ki nemajo niti tako priprav-
nega imena, zakaj neki ne gospod Héngthaler?

» Tukaj, ljuba tetka, Vam pogljejo mama srebrnino nazaj. 3 RadovedneZ.
Se pusté prav lepo priporotiti in zahvaliti, da ste bili tako dobri # #
in ste jo nam posodili.*
»NO Ze prav. Ze prav. No kaj ne, da je lepa ?¢ Oh, zakaj je ,Wiener-Zeitung® samo jeden dan bila
»Seveda. Pa veliko vredna! Mi Se mislili nesmo, da nam .Kreuzzeitung! Jeden, ki so ga prezrli
bodo v zastavnici toliko na njo posodili.
= ~ %
——— R a0 Kviz ali krizec e ni vse. Treba tudi, da ga Etlovek
dobi.
-
* *

' D POb tl nlce‘ Veliko ljudje govore, pisejo in jadikujejo o fakeijozni opo-

Slovensk kmet prifel je nekdaj na Dunaj. Rojak, na Dunaii ziel in .njenih z.lih nasledkih. A vse to so prazne marnje. Mi
MvkicE: pelle A mé} . druéim 5 ;ld h cesnl:'?ko 2 élkla Fns '““w’: zdolaj podpisani spricujemo, da se nam je doslej v fak-
mu razkazuje razne dragocenosti iz srebra in zlata, iz biseroy CU0ZNe] opoziciji Se vedno izvrstno godilo, bolje nego dru-
in_dragih kamenov. Kmet, ki e ni videl toliko dragocenosti, Si™Kinesovfakcijoznejopoziciji —aucontraire,
veRlilup: : Yovis-d-vis. i '

»To je pat veliko vredno!“ Veé * * ¥ 1 1 + nemskutarjev.

»»No, pa kaj mislite, koliko je vse to vredno?** & o W
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Ce koga tarejo nezgode in neprilike, pravi se nenavadno :
»N. N.ima kriz®* — _Je pad kriz!“ i t. d.

Z ozirom na dogodke zadnjih dnij bi paé kazalo, da se
ta izraz v jednakih sluéajih preobrne v: ,N. N.nema krize“
— .To ni kriz! it d.

Krizki lovec.

*
* +*

Ze madi predniki so veliko ,drzali na kriz®. Zato
imamo mnogo sél in vasij z imenom ,Sv. Kriz% imamo celé
gras&tino na KriZi, s &ije posestnikom imamo poseben kriz,
zato imamo imena: Kriznik, Krizavec, Kriznar, Krizek, Kriz-
njevar, Krizar, zato imamo tudi ,KriZzanke* in ondukaj

osebno veliko krizev, zato imamo kriZastega pajka,
i dela mreZe kar navskriZ, zato imamo toliko kriZem potov,
da ne vemo ni kod ni kam in delamo kakor Krakovei,
ko so podkovanega karpa ujeli, kriZ ¢ez usta.

*
® *

Ninajmanjfe zlo, ne biti v opoziciji.

*
# *

Cudno je vsekako. da je nada poprejénja manjina v de-
Zelnem zboru kranjskem manj opravila, nego sedanja
malobrojna nem&kutarska manjina.

mKommt das von ungefiihr,
Oder von etwas anderm her?¢

*
* *

Kako hitro se pri nas udomatijo nove besede, kako pre-
hajajo iz leposlovnih in drugih listov v javno Zivijenje, preveril
sem se nedavno v kavarni ,Pri Valvazorji®.

Ondu se kaj Zivahno domino igra in veselje je gledati,
8 kolikim zanimanjem se selteva, koliko te ali one barve jih
je ,7ze zunaj® in kako se potem oblastno pritisne, ali bolje
receno, pripecati zadnji kamen k dolgej vrsti in kako posegne
perovodja po precrtanej tablici, ter vsacemu vestno zabelezi
njegove grehe, oziroma pike, kolikor jih ima.

Ko se je pri takej priliki jeden igralcev izredno dolgo
obotavljal, kaj bi stavil, ter stiskal in stiskal kamene v roki,
mu Ze nevoljen rete sosed:

«No, Cmokavzar, &avi vender Ze jedenkrat!®

Tako izzvani igralec stavi res h krati svoj kamen ter se
odreZe rekoé:

+Tuwimag Ugperno!®

& =

Zivljenje je trpljenje,
«Irplienje hozja mast!®
A marsikdo te misti
Preve: dobi v last.

W
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Bom traveo pokosil

Grmovje poZgal,

Bom Schrey-a potrdil,
Bo on se smejal.

*
2 Lo

— Kmetu umrla je Zena. Gospod Zupnik pride ga tolazit
in pravi mej drugim: ,Pomirite se in mislite si, da je sedaj
Ze pri Bogu!*

»P'ri Bogu?® vsklikne kmet, ,no tedaj bo Bog imel z njo
svoj kriz!®

%

5 &

— V nekem mestu umrla je znana gospa. Takoj po po-
grebu bezali so vsi domaéi iz hife rekot, da rajna hodi nazaj,
da stradi in da se o polunoti Seta po hodnikih. Vdovee, ki je
0 tem tudi ¢ul, vprada, kakSen je strah? — _No, obleéen je
belo in dela grozne, tihe korake.® ,Tako,* zatudi se vdovec,
»ali kaj krici?® — Ne!* — O ¢e ne kriéi, potem pa to ni
moja Zena !'“ odvrne vdovec.

*
* *

— Kmetica je prifla k trgoveu na deZeli stavit v malo
loterijo. Razen ,numar® in stave ponudi mu tudi par klobas.
»Kaj pa s klobasami ?* vprasa kolektant. ,No, znajo,“ pravi
kmetica, ,to je za njih, saj vem, da imajo pri loteriji znanje.
Lahko jim jé tedaj, uloziti za me dobro besede, da kaj za-

denem. “
“* %
*

»Nekje govorilo se je o visokej starosti nekaterih ljudij.
Neka gospica posegne v govor rekoc: ,Moj ded bil bi zdaj Ze
140 let star, — ko bi e Zivel!!® —

*
* *

— »Posodi mi petak,“ rete prijatelj prijatelju. ,Nemam

petaka,“ odvrne ta, ,samo tri goldinarje!* ,Ni¢ ne de, si mi
pat dva goldinarja Se dolzen.*

Prva kata: jProsim te, kuma, imaS Se kaj strupa?*
Druga kaca: ,Zakaj nesi prifla pred pol ure?*
Prva kaca: ,Zakaj ravno pred pol ure?¢
Druga kaéa: ,Pred pol ure poslala sem v ,Tages
in ,Ljubljanskemu buteljnu po jeden uvoden ¢lanek.
Iz tega ti je menda vender jasno, da mi ni niti
kapljice strupa ostalo®.
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»Kaj dela moZ na hribu sede¢?* . . .

,Gleda in gleda po obzorji, kje in kdaj se prikaze tista velika
korist, ki se je Kranjskej zagotovila vsled tega, ker
g0 se potrdile volitve Dezmana, dra. Mauer-a in dra. pL
Schrey-al!® ,

Dasi je hrib visok in obzorje Sirno, se je moZ vender Ze nave-
lical stati in se prav komodno usel. To kaZe, da ni nade, da bi tako
hitro kaj zaz:l,

Ob Nilu za c¢asa kolere.

Prvi krokodil: ,Ali ga hrustnem?* "
Drugi krokodil: ,Kaj ti v glavo pade, da kolero dobis!“

Stari bankovei po 1 gold.

neso vet veljavni v prometu. A podpisano upravnistvo
jih Se vedno z veseljem vzprejema za narocénino.

Upravnistvo ,Skrat a*.

Poslano.

ySlovenec” in ,Laibacher Zeitung“ priobéila sta
zaporedoma ¢lanek ,Pro domo*, fegar dufevni ofetje
s0 baje nekateri nasih poslancev. Pray neradi verujemo,
da bi nadi poslanci pisali kaj tacega, kajti nekateri 1zrazi
so tako neparlamentarni in razZaljivi, da bi jim v
poslanidkih krogih ne smelo biti mesta. Nam, ki smo
pri verifikacijskej debati bili na galeriji, otita se
mladoletnost, nedoraslost, nezrelost. Ne
bodemo se potezali za mnogobrojune uradnike, du-
hovnike in posestnike, ki so poleg nas bili na ga-
leriji, vprafamo pa: Mar takrat tudi nesmo bili
polnoletni in politiéno zreli, ko smo odda-
vali svoje glasove za narodne kandidate ?

Da v tej zadevi ne bode nobenega dvoma,
prizadevalisi bomo, da do prihodnjih volitev
bolj dozorimo.

V Ljubljani 12. oktobra 1883.
Vet volileev.

— Strogo kmetijskega lista, kakor or-
gana nafe slavne c. kr. Kranjske kmetijske druzbe,
kakorsnega je gospod E. Kramer v poslednjem
obtnem zboru te druzbe predlagal, in s predlogom
tudi eklatantno prodrl, le nefe biti na dan.

»Novice* zadostujejo popolnem, trdijo otka
Bruss et konsortes slavnega centralnega strokov-
njaskega (1) odbora kmetijske druZbe, saj so gospo-
darske. Kako temeljito gospodarske da so ,Noviee®,
to je, kak strokovnjak-da je njih g. urednik, in kako
prav oéetovsko da slavna c. kr. kmetijska druzba
za to skrbi, da se kaka Kkoristna stvar, na primer
kako dobro seme hitro po dezeli razsiri ; to spritujejo
«Novice® same v 34. listu. )

V odstavku: ,Kako ravnati, da se pridela bolj
debelo in lepo sadje ,na 263. strani® je namreé &-
tati : ,Tudi listje sadnega drevesa potrebuje Ziveia,
zato nekateri sadju pomagajo k veti le-
poti in debelosti s tem, da odstranijo
gsadno perje“. () sancta simplicitas! Kateri uéen-
¢ek ljudske Sole na deZeli dandanes Ze ne vé, da
ravno listje sadje debeli, in ravno po listju sadje
svojo slast, svoj plemeniti okus dobiva? Blagor vam
kranjski kmetovalci, dokler vas taki strokovnjaki!
poudujejo.

Takoj na sledeti strani iste Stevilke, nahajamo
pa ,Naznanilo®, v katerem gosp. JoZef Vode oskrb-
nik (!) vrta kmetijske druzbe na Poljanah, sibirsko
1z po 10 kr.liter, in neko Specialitet ple-
nico, pa Se celo po 15 kr. liter ponuja. Ta pSe-
nica specijaliteta ni po trditvi g. Vodé-ta ni-
koli snetljiva. O gospodje dr. profesor Krafit, profe-
sor Haberlandt, in vsi drugi slovedi pisatelji kme-
tijskih rastlinorejskih knjig, zakaj ne pridete v Ljub-
ljano, da bi se seznanili s ,specialitet pSenico®
katera ,ni nikoli snetjava®???

In gospodje Jajteles, Fajteles, Sillerstein in
vsi drugi Abrahamovei, zakaj ne pridete v Ljubljano,
na vrt ¢. kr. kmetijske druzbe, od gospoda oskrb-
nika Vodé-ta se utit, po fem se mora plenico pro-
dajati? Cast! fast! fast! le tako naprej.

Izhaja 10. in 26, dan vsacega meseca. Cena za vse'leto 3 gld., za pol leta 1 gld. 50 kr., za Cetert leta 80 kr. {
Posamiéne Stevilke po 15 krajc., pri opravnistva v ,Narodni Tiskarni®, kateremu naj se podiljajo maronine, reklamacije in inserati.
Slednji raéunijo se po dogovoru.

ZaloZnik in odgovorni urednik: Janko Pajk. — Tiska ,Narodna Tiskarna®,



